深港金融科技創新獎申請資料
Shenzhen-Hong Kong Fintech Award 2020 
Application Information
請用中文填寫Please fill the Application Form in Chinese
	獎項類別 

Award Category
(請選擇其一
Please choose one)
	A. 金融創新獎（深港組）
A.Shenzhen-Hong Kong Financial Collaborative Innovation Award
或/Or
B. 金融科技專項獎
B. Fintech Initiatives Award

	組織/機構/團體名稱

Name of Unit/Organisation/Group
	

	項目名稱
Project Name
	

	聯絡人

Contact Person
	

	聯絡電話
Tel
	
	電郵
Email
	


	內容
Content
	頁號
Page No.

	1. 申請表格
Application Form
	

	2. 項目研究開發時間和推出市場時間的相關證明

Proof of the time taken to develop the project and the launch date of the project 
	

	3. 項目獲得經濟效益和社會效益的相關證明

Proof of the economic benefits and social benefits of the project
	

	4. 項目風險防範機制和措施的相關證明

Proof of the mechanism and measures for preventing related risks
	

	5. 與目前國內外同類項目的綜合比較的相關證明

Proof of the comparison with similar projects in Mainland China, HK SAR and other countries
	

	6. 申请声明（请参阅由深圳市金融监督管理局提供在附录一和附录二的样本）
Declaration (Please refer to samples provided by SZ FRB in Appendix I and Appendix II)
	

	7. 其他相關資料（如有）

Other relevant information (if any)
	


深港金融科技創新獎申請表格
Shenzhen-Hong Kong Fintech Award 2020 
Application Form
申請機構：
Application Organisation:
申請日期：     年    月    日
Application Date:

《深港金融科技創新獎申請表格》填寫指引

    《深港金融科技創新獎申請表格》適用於一、二、三等獎項目的申請。此申請表格是深港金融科技創新獎評審的基本技術文件和主要依據，申請者必須嚴格按規定的格式、欄目及所列標題如實、全面填寫。

    《深港金融科技創新獎申請表格》要嚴格按規定格式打印或鉛印，大小為A4幅面，左邊為裝訂邊，裝訂成冊，正文內容所用字型不小於5號字。

     一、項目基本資料
    《專業評審小組名稱》指推薦項目屬哪一個專業評審小組評審，主要包括：駐深圳監管部門、銀行、證券、基金、保險、信託、其他等。

    《主要完成組織/機構/團體》指主要完成組織/機構/團體的各金融機構總部或地區總部，須加蓋官方蓋印。

    《保密期限》應填經上級主管部門審定批准的保密期限。

    《項目開始及完成日期》中的開始日期指立項研究、開始研究日期，完成時間指項目通過驗收、鑑定或投產日期。

    二、項目詳細內容

    《項目詳細內容》應當按照申請表規定的欄目內容及本說明的有關要求，詳實、準確、全面地填寫。

     1、《項目背景》簡明扼要地概述立項時國內外相關技術的狀況，主要技術經濟指標，尚待解決的問題及立項目的。

     2、《項目內容》是考核、評價該項目是否符合授獎條件的主要依據，要簡要說明項目採用的新技術、新方法，使用了哪些關鍵技術，實施後的經濟和社會效應。

     3、《項目創新範圍》是申請項目的核心部分，也是審查項目、處理爭議的關鍵依據。 “項目創新範圍”是項目詳細內容在創新方面的歸納與應用，應簡明、準確、完整地闡述，無須用抽象形容詞。每個提出的創新範圍須是相對獨立存在的。

     4、《保密要點》是指申請項目的詳細內容中需要保密的技術內容。

     5、《與目前國內外同類項目的綜合比較》應就申請項目的整體科學技術水平、主要技術經濟指標與當前的國內外最先進的同類技術進行全面比較，加以綜合敘述，並指出存在的問題及改進措施。

     6、《市場推廣或應用情況》指申請項目的應用、推廣情況及預期應用前景。

     7、《經濟效益》欄中填寫的數字應以項目完成組織/機構/團體、主要應用組織/機構/團體財務部門核准的數額為基本依據，只填寫申請前兩年所取得的新增效益或節省成本額。“直接”指項目完成組織/機構/團體所取得的效益，“間接”指其他組織/機構/團體應用該項目所取得的效益。各欄目的計算依據，應就應用該項目後產生的直接累計淨增效益或節省成本額以及提高產品質量、提高勞動生產率等作出簡要說明，並具體列出本表所填各項效益額的計算方法和計算依據。

     8、《社會效益》是指申請項目對同業、金融業或服務等方面所起的作用，應扼要地作出說明。

     三、項目曾獲獎項
《項目曾獲獎項》指總部或地區總部的獎勵及其他有關部門的獎勵。

四、主要完成組織/機構/團體
《主要完成組織/機構/團體》是核實主要完成組織/機構/團體是否具備獲獎條件的重要依據，應準確無誤，並在“組織/機構/團體名稱”欄內加蓋官方蓋印。如有多個主要完成組織/機構/團體，須由申請組織/機構/團體複印該表分別填寫，並註明分別的貢獻。主要完成組織/機構/團體須加蓋官方蓋印。
 “主要貢獻”一欄應如實寫明該完成組織/機構/團體對本項目做出的主要貢獻。

   五、主要項目成員
    《主要項目成員》是核實主要項目成員是否具備獲獎條件的重要依據，應按表格要求逐項填寫。若有多位主要項目成員，申請組織/機構/團體須複印該表分別填寫，並註明分別的貢獻。該欄必須由本人親自簽名。如因特殊情況需要代簽，應有委託證明。

    “傑出貢獻”一欄應如實寫明該主要項目成員對本項目獨立做出的傑出貢獻，並與《創新範圍》欄中的內容相對應。

“成員簽名”應確為主要項目成員本人所簽。如因特殊情況需要代簽，應有委託證明。

六、申請組織/機構/團體意見

《申請組織/機構/團體意見》由申請組織/機構/團體填寫。內容包括：根據項目貢獻特點，科學技術水平和應用情況並參照獎勵條件寫明申請理由和總結評論。此欄須加蓋申請組織/機構/團體官方蓋印。         

Shenzhen-Hong Kong Fintech Award 2020 Application Form Guidelines

The Shenzhen-Hong Kong Fintech Award 2020 Application Form is intended for the application for the First, Second and Third prize of the Fintech Award. This application form is the basic technology document and the major basis for the evaluation of the Shenzhen-Hong Kong Fintech Award. Applicants should strictly follow the format and information of the form and fill it in truthfully and comprehensively.

Applicants should strictly comply with the following format when printing out the Application Form: A4 size; binding the pages together on the left hand side; with the font size of the body text not less than 5.
I. Basic Information of Project 

“Professional Judging Panel” specifies which Professional Judging Panel is going to review the project. Major Professional Judging Panels are: regulatory authorities in Shenzhen, banks, securities, funds, insurance, trusts and others.

“Main Completion Unit/Organisation/Group” refers to the head office or regional headquarters of the main completion unit/organisation/group. This field must be stamped.
“Period of Confidentiality” refers to the period approved by the management department of the main completion unit/organisation/group.
For “Start and Completion Date of Project”, “Start date” refers to the date on which the development and research of the project starts; while “Completion date” refers to the date on which the project passes inspection or appraisal, or goes into production.
II. Details of Project

Applicants should accurately and comprehensively fill in details of the project in accordance with the requirements set out in the application form and this set of guidelines. 
1. “Project Background” should summarise succinctly the condition of related technologies in Mainland China, Hong Kong and other countries at the time the project was established; the major technical and economic indicators; problems to be solved and the purpose of establishing the project.
2. “Project Content” is the main basis for examining and evaluating whether the project meets the award criteria. It is necessary to briefly describe the new technologies and methods adopted by the project; the key technologies used and the economic and social effects after the project has been implemented.
3. “Innovative Areas of the Project” is the core of the application project. It is also the key basis for reviewing the project and handling disputes. “Innovative Areas of the Project” is the summary and application of project details in innovation. It should be concise, accurate and complete, without using abstract adjectives. Each proposed innovation must be relatively independent.
4. “Confidentiality Points” refers to the technological aspects of the project that need to be kept confidential.

5. For “Comprehensive Comparison with Similar Projects in Mainland China, Hong Kong Special Administrative Region and Other Countries”, applicants should comprehensively compare the overall level of technological skills and major economic indicators of their project with that of the most advanced and similar technologies available in mainland China, Hong Kong Special Administrative Region and other countries. Applicants should comprehensively describe and indicate the existing problems and improvement measures.
6. “Market Promotion or Application Details” refers to the application of the project, promotion situation and the expected application prospects.
7. The figures in “Economic Benefit” should be filled in based on the amount approved by the finance department of the project completion unit/organisation/group and the application unit/organisation/group. Applicants should only fill in the additional benefits and the cost of saving obtained in the two years prior to the application. “Direct” refers to the benefits obtained by the project completion unit/organisation/group. “Indirect” refers to the benefits obtained by other units/organisations/groups in applying the project. The calculation basis of each column should include a brief description of the direct cumulative net benefit increase or cost savings resulting from the application of the project and the improvement in product quality and labour productivity. Calculation basis and method should be listed specifically.
8. “Social Benefits” refers to the effects of the project on the industry, financial industry or service. It should be briefly explained.

III. Previous Award(s) Received by the Project 

“Previous Award(s) Received by the Project” refers to the awards granted by headquarters, regional headquarters and other relevant departments.
IV. Main Completion Unit/Organisation/Group
Information in “Main Completion Unit/Organisation/Group” should be accurate because it is an important basis for verifying whether the main completion unit/organisation/group fulfils the award conditions. The field “Name of Unit/Organisation/Group” should be stamped. If there are multiple major completion units/organisations/groups, the unit/organisation/group applying for the award shall make copies of the form for the multiple parties to fill in and state their respective contributions. The main completion unit/organisation/group must stamp the forms.

“Major Contributions” should truthfully state the major contributions made by the completion unit/organisation/group to the project.
V. Major Project Member

The section “Major Project Member” is an important basis for verifying whether the main project members fulfil the award conditions, and should be filled in according to the requirements of the form. If there are multiple major project members, the applicant should make copies of the form for the project members to fill in and state their respective contributions. This column must be signed by the member(s) concerned. In the event that the member concerned is unable to sign the form, he/she could authorise another person to sign on his/her behalf. Proof of authorisation is needed.
“Outstanding Contributions” shall truthfully state the outstanding contributions made by the major project members independently to the project and shall correspond to the information stated in “Innovative Areas of the Project ”.

For “Signature of Member”, in the event that the member concerned is unable to provide his/her signature, he/she could authorise another person to sign on his/her behalf. Proof of authorisation is needed.
VI. Opinions of Applying Units/Organisations/Groups
“Opinions of Applying Units/Organisations/Groups” shall be filled in by the applying units/organisations/groups. The content should be in accordance with the characteristics of project contribution, science and technology level and applications conditions, and indicate the reasons for application and summarize the comments by referring to the reward conditions. This section should be stamped by the applying unit/organisation/group.
請用中文填寫Please fill the Application Form in Chinese
一、項目基本資料
I. Basic Information of Project
	項
目

名

稱
Project Name
	中 文
(Chinese)
	

	
	英 文
(English)
	

	主要完成組織/機構/ 團體
Main Completion Unit/Organisation/Group
	

	主要項目成員
Main Project Members
	

	項目内容摘要
Project Summary
	                            

	申請日期
Application Date
	      年     月     日(dd/mm/yy)
	保密期限

Period of Confidentiality
	

	
	
	
	

	項目來源
Reason of the Project
	A. 公司總部計劃    B. 自行研發
A. Headquarters' plan  B. Development initiated by application unit

	項目開始
及完成日期
Start and Completion Date of Project
	 開始：      年   月   日
Start date:

(dd/mm/yy)
	 完成：      年   月   日
Completion date:

(dd/mm/yy)


二、項目詳細内容
	1
項目背景： 

(Project Background)



II. Details of Project

	2
項目内容：

(Project Content)



	3
項目創新範圍：

(Innovative Areas of the Project)


	4
風險防控措施：

(Risk Prevention Mechanism)


	5
保密要點：

(Confidentiality Points)


	6
與目前國內外同類項目的綜合比較：

(Comprehensive Comparison with Similar Projects in Mainland China, Hong Kong Special Administrative Region, and Other Countries)


	7
市場推廣或應用情況（對該行業或客戶或申請機構的貢獻）：


(Market Promotion or Application Details (Contribution to the industry, client or application organisation))


	8
經濟效益                                                     單位：萬元（人民幣）

(Economic Benefit)                                             Unit: Ten Thousand (RMB)

	項目總投資額
Total amount of project investment
	
	還本期（年）
Payback Period (Year)
	

	項目        (Project)

年份  
(Year)    
	新增利潤
Additional Profit
	新增税收
Additional Tax
	外匯利潤（美元）
Foreign Exchange Profit (USD)
	節省成本總額
Total cost of saving

	
	直接
Direct
	間接
Indirect
	直接
Direct
	間接
Indirect
	直接
Direct
	間接
Indirect
	直接
Direct
	間接
Indirect

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	各項目的計算依據：
Calculation Basis and Method of every project:


	 9
社會效益：


(Social Benefits)



三、項目曾獲獎項
III. Previous Award(s) Received by the Project
	獲獎日期
Date (dd/mm/yy)
	比賽名稱及獎品/獎金
Name of Competition and Prize 
	所獲獎項
等級
Grade of Award
	頒獎機構及部門
Award Institution and Department

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


四、主要完成組織/機構/團體
IV.
Main Completion Unit/Organisation/Group
	組織/機構/團體名稱
Name of Unit/Organisation/Group
	

	完成組織/機構/團體
Completion Unit/Organisation/Group
	組織/機構/團體性質
Nature of the Unit/Organisation/Group
	A 總部 B 地區總部 C分支機構 D駐深金融監管部門
A. Headquarters B. Regional Headquarters C. Branch 
D. Financial Regulatory Authorities in Shenzhen

	聯絡人
Contact Person
	
	聯絡電話
Tel
	
	
	傳真
Fax
	

	    電郵
Email
	
	

	通訊地址
Address
	
	郵政編碼
（如有）
Postcode
(if any)
	

	主要貢獻
	Major Contributions:
                           官方蓋印
                                 (Official Seal)
                                    年     月     日
                        Date:



五、主要項目成員
V.
Main Project Member
	主要項目
成員
Main Project Member
	姓名
Name
	
	性别
Gender
	

	出生地
Place of Birth


	
	出生日期
Date of birth   
	年  月
  (mm/yy)

	工作機構
Organisation
	
	電話
Telephone
	

	通訊地址
Mailing Address
	
	郵政編碼
（如有）
Postcode

(if any)
	

	電郵
Email
	

	畢業學校
Name of School
	
	學歷程度
Education Level
	
	學位
Degree
	

	職位
Position
	
	專業、專長
Professional Area
	
	畢業時間
Year of Graduation
	

	曾獲獎項及榮譽稱號
Previous Award and Honorary Title
	

	參加本項目的日期
Date joining the project
	由       年    月     至       年    月
From             (mm/yy)     to             (mm/yy)

	傑出貢獻
	Outstanding Contributions:
                           成員簽名：             
                   Signature of Member:
                                                 年    月    日
                             Date:


六、申請組織/機構/團體意見
VI. Opinions of Applying Units/Organisations/Groups
	                                                  申請組織/機構/團體官方蓋印
Official Seal of Application Unit/Organisation/Group
年    月    日
Date:




七、評審意見

	專業評審小組意見：

Professional Judging Panel’s Comments:

簽名Signature:
                                                

年  月   日

                                                

Date:

	評審委員會審定意見：

Committee’s Comments:
簽名Signature:
                                                

年  月   日

                                                

Date:
深圳市金融發展決策諮詢委員會表決結果：
Result from Shenzhen Financial Development Decision Advisory Committee
簽名Signature:
年  月   日

Date:


VII. Comments from Professional Judging Panel
請用中文填寫Please fill the Application Form in Chinese
附加資料
Additional Information
	（1）項目研究開發時間和推出市場時間的相關證明

（2）項目獲得經濟效益和社會效益的相關證明

（3）項目風險防範機制和措施的相關證明

（4）與目前國內外同類項目的綜合比較的相關證明

（5）其他相關資料（如有）
（1）Proof of the time taken to develop the project and the launch date of the project 
（2）Proof of the economic benefits and social benefits of the project

（3）Proof of the mechanism and measures for preventing related risks

（4）Proof of the comparison with similar projects in Mainland China, HK SAR and other countries

（5）Other relevant information (if any) 
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